QUARTZ GLASS TUBE PATIO

HEATER BFH-A

USER MANUAL
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Dear customer,

Thank you for purchasing our product. Please read the following instructions carefully
before using for the first time and keep this user manual for future reference. Pay
particular attention to the safety instructions.

SAFETY WARNINGS

Read these safety rules before operating the product!

If you smell gas:
e Shut off the gas in the appliance.
e Extinguish any open flame.
e |If the odor persists, contact your gas supplier or fire department immediately.

For your safety:
1) Do not store or use gasoline or other flammable liquids and vapors near this or
any other equipment.
2) An LP bottle that is not connected for use must not be stored near this or any
other device.
WARNING
1) The product is intended for use outdoors or in well-ventilated areas.
2) Asufficiently ventilated area is one where at least 25% of the area is open and
ventilated.
3) The surface area is the sum of the wall surfaces.
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Improper installation, adjustment, modification, service, or maintenance can
cause injury or property damage. Read the installation, operation, and
maintenance instructions carefully before installing or servicing this equipment.



Read the following instructions before installation and use

This appliance must be installed and the gas cylinder must be stored in
accordance with the applicable regulations.
Do not cover the ventilation holes of the cylinder housing.
Do not move the device while it is in operation.
Close the valve on the gas cylinder or regulator before moving the appliance.
The tubing or the flexible hose must be changed within the prescribed intervals.
Use only the type of gas and the type of cylinder specified by the manufacturer.
The LP tank used with the heater must meet the following requirements:
o Buy LP tanks only with the following required dimensions:
* (31.8 cm) (diameter) x (58 cm) (height) with a maximum capacity of
15 kg.

In case of strong wind, special attention must be paid to tilting the device. Keep
the appliance at least 1T m away from the gas cylinder.
The injector in this device is not removable and the injector is only installed by
the manufacturer. It is forbidden to convert from one gas pressure to another in
this device.
Do not connect the gas cylinder directly to the appliance without the regulator.
Use only the type of gas and type of cylinder specified in the instructions.

Regulator (compliant with EN16129: 2013 and national regulations) with the correct
pressure corresponding to the appliance category.

Use a 30mbar regulator for butane / propane under the category I3B/P(30).

It's recommended to use flexible hose that approved by EN16436.



WARNING
PLEASE READ THE FOLLOWING SAFETY GUIDELINES CAREFULLY BEFORE OPERATION.

Do not use the patio heater for indoors, as it may cause personal injury or
property damage.
This outdoor heater is not intended to be installed on recreational vehicles
and/or boats.
Installation and repair should be done by a qualified service person.
Improper installation, adjustment, alteration can cause personal injury or
property damage.
Do not attempt to alter the unit in any manner.
Never replace or substitute the regulator with any regulator other than the
factory-suggested replacement.
Do not store or use gasoline or other flammable vapors or liquids in the heater
unit.
The whole gas system, hose, regulator, pilot or burner should be inspected for
leaks or damage before use, and at least annually by a qualified service person.
All leak tests should be done with a soap solution. Never use an open flame to
check for leaks.
Do not use the heater until all connections have been leak tested.
Turn off the gas valve immediately if smell of gas is detected. Turn Cylinder Valve
OFF. If the leak is at the Hose/Regulator connection: tighten connection and
perform another leak test. If bubbles continue appearing, the product should be
returned to hose’s place of purchase. If the leak is at the Regulator/Cylinder Valve
connection: disconnect, reconnect, and perform another leak check. If you
continue to see bubbles after several attempts, the cylinder valve is defective and
should be returned to the cylinder’s place of purchase.
Do not transport heater while it's operating.
Do not move the heater after it has been turned off until the temperature has
cooled down.
Keep the ventilation opening of the cylinder enclosure free and clear of debris.
Do not paint the radiant screen, control panel or top canopy reflector.
Control compartment, burner and circulation air passageways of the heater must
be kept clean. Frequent cleaning may be required as necessary.
The LP tank should be turned off when the heater is not in use.
Check the heater immediately if any of the following occurs:

o The heater does not reach temperature.

o The burner makes popping noise during use (a slight noise is normal

when the burner is extinguished).
o Smell of gas in conjunction with extreme yellow tipping of the burner
flames.



The LP regulator/hose assembly must be located out of pathways where people
may trip over it or in area where the hose will not be subject to accidental
damage.

Any guard or other protective device removed for servicing the heater must be
replaced before operating the heater.

Adults and children should stay away from high temperature surfaces to avoid
burns or clothing ignition.

Children should be carefully supervised when they are in the area of the heater.
Clothing or other flammable materials should not be hung on the heater or
placed on or near the heater.

Change the gas cylinder in a amply ventilated area, away

from any ignition source (candle, cigarettes, other flame

producing appliances, ...).

To check that the regulator seal is correctly fitted and able to \

fulfill its function, check the appliance as shown in the ' g/' } cylinder
Vi

hose

picture on the right.

Do not obstruct the ventilation holes of the cylinder housing.
Close the gas supply at the valve of the gas cylinder or the
regulator after use.

In the event of gas leakage, the appliance shall not be used or if alight, the gas
supply shall be shut off and the appliance shall be investigated and rectified
before it is used again.

Check the hose at least once per month, each time the cylinder is changed, or
each time before a long time of no use. If it shows signs of cracking, splitting or
other deterioration, it shall be exchanged for new hose of the same length and of
the equivalent quality.

The use of this appliance in enclosed areas can be dangerous and is PROHIBITED.
Read the instructions before using this appliance. The appliance must be
installed in accordance with the instructions and local regulations.

For connection of hose and regulator,and connection of regulator and hose,
please refer to photo showed above.

This product contains small batteries. Ingestion of small batteries may present a
CHOKING HAZARD. If batteries are swallowed or inhaled, seek medical attention
immediately. Keep children away from small batteries.

Do not block the vents of the storage space for the gas cylinder.

Hose/ Regulator connection and
Reguiator / Cylinder connection



HEATER STAND AND LOCATION CEILING

The heater is primarily for outdoor use only. Always ensure that El
adequate fresh air ventilation is provided. o g
Always maintain proper clearance to non protected combustible

materials i.e. top 100 cm and sides 100 cm minimum). -

Heater must be placed on level, firm ground. g

Never operate heater in an explosive atmosphere, such as in
areas where gasoline or other flammable liquids or vapors are
stored.

To protect heater from strong wind, anchor the base securely to

the ground with screws.

GAS REQUIREMENTS

Use propane, butane or their mixture gas only.

The pressure regulator and hose assembly to be used must conform to local
standard codes.

The installation must conform to local codes, or in the absence of local codes, with
the standard for the storage and handling of liquid petroleum gases.

A dented, rusted or damaged tank may be hazardous and should be checked by your
tank supplier. Never use a tank with a damaged valve connection.

The tank must be arranged to provide for vapor withdrawal from the operating
cylinder.

Never connect an unregulated tank to the heater.

LEAKAGE TEST

Gas connections on the heater are leak tested at the factory prior to shipment. A
complete gas tightness check must be performed at the installation site due to possible
mishandling in shipment or excessive pressure being applied to the heater.

Make a soap solution of one part liquid detergent and one part water. The soap
solution can be applied with a spray bottle, brush or rag. Soap bubbles will appear in
case of a leak.

The heater must be checked with a full cylinder.

Make sure the safety control valve is in the OFF position.

Turn the gas supply ON.

In case of a leak, turn off the gas supply. Tighten any leaking fittings, then turn the
gas supply on and recheck.

Never leak test while smoking.



OPERATION AND STORAGE
TO TURN ON THE HEATER

1.
2.
3.

Turn on the valve on the gas supply cylinder completely.

Press and turn the variable control knob to PILOT position (counter-clockwise 90°).
Press down the variable control knob and hold for 60 seconds. While holding down
the variable control knob, press the igniter button several times until the pilot flame
lights. Release the variable control knob after the pilot flame lights.

NOTES:

e If a new tank has just been connected, please allow at least one minute for the air
in the gas pipeline to purge out through the pilot hole.

¢ When lighting the pilot flame, make sure that the variable control knob can be
released after the pilot flame lights.

e |If the pilot flame does not light or it goes out, repeat step 3.

After the pilot flame lights, turn the variable control knob to maximum position and
leave it there for 5 minutes or more before turning the knob to your desired
temperature position.

WARNING: check that the glass is not broken before operation.

TO TURN OFF THE HEATER

1.

Turn the variable control knob to PILOT position.

2. Press and turn the variable control knob to OFF position.
3. Turn off the valve on the gas supply cylinder completely.
W Off: the heater stop work
y Hi: maximum temperature position
‘ s Lo: minimum temperature position
Igniter \
@\_—/\’0
Igniter Variable control knob
STORAGE
1. Always close the gas valve of the gas cylinder after use or in case of a disturbance.
2. Remove the pressure regulator and the hose.
3. Check the tightness of the gas valve, and check for damage. If you suspect damage,
have the parts changed or repaired by your gas dealer.
4. Never store liquid gas cylinders in a sub-terrain, or at places without adequate air

ventilation.



CLEANING AND CARE

e Wipe off powder coated surfaces with soft, moist rag. Do not clean heater with
cleaners that are combustible or corrosive.

e Remove debris from the burner to keep it clean and safe for use.

e Cover the burner unit with the optional protective cover when the heater is not in
use.

PARTS AND SPECIFICATIONS

650 mm
|l al
€ ”
Reflector 22 'y
Flame Screen |
Glass Tube ::
Protective Guard =
Upper Support =
: £
£
o
S
-—
/ o rYy
Front Panel
Side Panel / €
(=1
/ 3
Lower Support
Bottom plate Ll\
I U —A Yy v
730 mm
L



A. CONSTRUCTION AND CHARACTERISTICS

e Transportable terrace/garden heater with tank housing.

e (Casing in steel with powder-coating or in stainless steel.

e Gas hose connections with metal clamp (screw caps for Germany).
e Heat emission from reflector.

B. SPECIFICATIONS

e Use propane,butane or their mixtures gas only.
e Max. wattage: 13000 watts

e Min. wattage: 5000 watts

e Consumption:

APPLIANCE
CATEGORY: I3B/P(30)
Butane, propane or their mixtures
TYPES OF GAS:
GAS PRESSURE: 30 mbar
OUTLET
PRESSURE OF 30 mbar
REGULATOR:

e Using the proper regulator according to outlet pressure of regulator as showed in
the table above.



C. TABLE OF INJECTOR

APPLIANCE
CATEGORY: I3B/P(30)
Butane, propane or their mixtures.
TYPES OF GAS:
GAS PRESSURE: 30 mbar
TOTAL HEAT 13kW (G30:945g/h; G31:929g/h)
INPUT
(Hs) : (Qn)
INJECTOR SIZE: 1,88 mm for main burner
0,18 mm for pilot burner
The marking, for example, 1.88 on the injector,
indicates that the size of injector is 1.88mm

e The hose and regulator assembly must conform to local standard codes.

e Regulator outlet pressure should meet the corresponding appliance category in B.
Specification.

e The appliance requires approved hose in 0.6m length.

10



ASSEMBLY PARTS
Tools needed:

e Philips screwdriver w/ medium blade.
e Spray bottle of soap solution for leakage test.

Parts List:

CAsT POPIS KVANTITA | CAST POPIS KVANTITA
A Reflector 1 H Front Panel 1
B Flame Screen 1 | Gas Hose 1
C | Glass Tube 1 J Control Box Assy 1
D Upper Support 4 K Lower Support 4
E Protective Guard 4 L Block Belt 1
F Black Silicone Ring 1 M | Wheel Assembly 1
G Side Panel 3 N Bottom Plate 1

11




Nim®
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AA 1l
Wing nut x 3
& @
Small flat washer ®6 x 6 Philips screwdriver x 1
cc —0m KK E
Stud x 3 Knob x 1
oD (i " (b
Screw 3/16" x 42 Screw M4 X 6 x 1
e i MM
Screw M6 X 12 x 4 Chain x 1
g (= o
FF NN _
M6 Flange nut x 4 Long stem lighter x 1
GG Qﬁm 00 &
Screw M5X12x%x6 AA Battery (1,5V) x 1
HH

0

Fixing bracket x 4
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ASSEMBLY PROCEDURES

1. Assemble the wheel assembly to the bottom
plate. Fix the wheel assembly to the bottom plate
using 4pcs bolt M6X12 and 4pcs flange nut Mé.

Hardware Used:

EE | Screw M5 X 12 @m x4

FF | M6 Flange nut o0 x4

| Wrench @:@ X 1

2-1. Unscrew the switch button, load small 2
battery, tighten the switch button.

2-2. Insert the pins of the base to the holes of

lower support, press to secure the pins. Using

4pcs screw M5X12 to secure the lower support
and base.

Insert the pins of the control box assy to the
holes of upper support, press to secure the pins.
Using 4pcs screw 3/16" screw to secure the upper
support and control box assy.

Hardware Used:

GG | Screw M5 X 12 @W x 4
DD | Screw 3/16" ﬂm X 4
Y
Philips in 1
} screwdriver X

13




3. Assemble block belt. Fix the block belt to the
2pcs of lower support behind the front door, using
2pcs screw M5X12.

Hardware Used:

(o |

X1

GG | Screw M5 X 12

Philips
screwdriver

)

4. Assemble the middle support. Insert the 4pcs
upper support to the lower support. Secure them
with 8pcs screw 3/16".

Hardware Used:

DD | Screw 3/16" W x 8

Philips
screwdriver

X 1

)
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5. Assebmle the flame screen to the upper support.

Secure the flame screen to the upper support using
8pcs screw 3/16".
Hardware Used:

DD | Screw 3/16" X 8

v " 0\ te
Philips 1

) screwdriver X
6. Assemble the reflector onto the flame screen.
Screw the 3pcs stud on the flame screen, put 3pcs ﬂ - -
washer ®6 onto the top of stud, then put the reflector %

onto the stud, secure them with 3pcs washer ®6 and
3pcs wing nut.

Hardware Used:

AA | Wing nut W X3

Small flat washer
BB | ¢ (@) X 6

cC | Stud @F— |x3

15



7. Carefully install the glass tube by lifting up and
inserting through the center hole in the upper plate.
Ensure the black silicone ring is attached to the
lower edge of the glass tube as illustrated. Slide the
glass tube through the hole of the lower plate cover
and onto the middle plate. Check and ensure that
the glass tube is positioned properly and is
completely covering the center hole of the middle
plate.

WARNING! The black silicone ring must be in
place prior to operating the heater.

8. Assembly the protective guard. Hang the hooks
of the protective guard onto the holes in supports.
Secure the protective guards with fixing brackets
with 4pcs 3/16" screws.

Hardware Used:

DD | Screw 3/16" X 4
Philips 1

L screwdriver X

HH | Fixing bracket X4

16

To aid in installation
place black silicone
ring on the middle
plate and then
install glass tube.
Ensure the rim of
the glass tube sits
firmly in the black
silicone ring.

BLACK SILICONE
RING




9. Attach the three side panels to the heater using
18pcs screw 3/16".

Note: Do not cover the front side where the control
knob is.

Hardware Used:

DD | Screw 3/16" ﬂm x 18

Philips
screwdriver

X1

)

10. Install the knob to M4X6 screw. Hang the chain
to the hole on the control box assy and put the
pothook of front panel to the holes of bottom plate.

Hardware Used:

g

KK | Screw M5 X 12 g X 1

LL Screw M4 X 6 q-m X1

MM | Chain X 1

Philips
screwdriver

X1

J)

17




11. Connect the gas hose and regulator after that
connect the regulator to the gas cylinder.

any high temperature surfaces, or it may
melt and leak causing a fire.

j Warning! Ensure the hose does not contact

After the cylinder is placed inside the heater, secure
the cylinder with block belt tightly.

12. Leak Check.

WARNING! A leak test must be performed annually and each time a cylinder is hooked
up or if a part of the gas system is replaced.

WARNING! Never use an open flame to check for gas leaks. Be certain no sparks or
open flames are in the area while you check for leaks. Sparks or open flames will result
in a fire or explosion, damage to property, serious bodily injury, or death.

Leak testing: This must be done before initial use, annually,and whenever any gas
Components are replaced or serviced. Do not smoke while performing this test, and
remove all sources of ignition. See Leak Testing Diagram for areas to check. Turn all
burner controls to the off position. Turn gas supply valve on.

Brush a half-and-half solution of liquid soap and water onto all joints and connections of
the regulator, hose, manifolds and valves.

Bubbles will indicate a gas leak. Either tighten the loose joint or have the part replaced
with one recommended by the Customer Care department and have the patio heater
inspected by a certified gas installer.

If the leak cannot be stopped, immediately shut off the gas supply, disconnect it,and
have the patio heater inspected by a certified gas installer or dealer. Do not use the
patio heater until the leak has been corrected.

Hose [ Regulator
connection

Regulator / Cylinder
connection

18




PROBLEM CHECK LIST

PROBLEM

PROBABLE CAUSE

SOLUTION

Pilot will not light

e @Gas valve may be OFF
e Tank fuel empty

¢ Opening blocked

e Airin supply system

e Loose connections

e Turn the gas valve ON

e Refill LPG tank

e C(Clean orreplace
opening

e Purge air from lines

e Check all fittings

Pilot will not stay
on

e Debris around pilot
e Loose connections

e Thermocouple bad

e Gasleakinline

e Lack of fuel pressure

e C(Clean dirty area

e Tighten connection

e Replace thermocouple

e Check connections

e Tank near empty. Refill
LPG tank.

Burner will not light

e Pressureis low

¢ Opening blocked

e Control not ON

e Thermocouple bad

e Pilot light assembly bent

e Notin correct location

e Tank near empty. Refill
LPG tank.

e Remove and clean

e Turnvalve to ON

e Replace thermocouple

e Place pilot properly

e Position properly and
retry

If the appliance is in case of any defaults or problems of assembly or use, please don't
try to modify it by yourself, contact your supplier or distributor to solve it.

19




WARRANTY CONDITIONS

A new product purchased in the Alza.cz sales network is guaranteed for 2 years. If you
need repair or other services during the warranty period, contact the product seller
directly, you must provide the original proof of purchase with the date of purchase..

The following are considered to be a conflict with the warranty conditions, for
which the claimed claim may not be recognized:

e Using the product for any purpose other than that for which the product is intended
or failing to follow the instructions for maintenance, operation and service of the
product.

e Damage to the product by a natural disaster, the intervention of an unauthorized
person or mechanically through the fault of the buyer (eg during transport, cleaning
by inappropriate means, etc.).

e Natural wear and aging of consumables or components during use (such as
batteries, etc.).

e Exposure to adverse external influences, such as sunlight and other radiation or
electromagnetic fields, fluid intrusion, object intrusion, mains overvoltage,
electrostatic discharge voltage (including lightning), faulty supply or input voltage and
inappropriate polarity of this voltage, chemical processes such as used power
supplies, etc.

¢ If anyone has made modifications, modifications, alterations to the design or
adaptation to change or extend the functions of the product compared to the
purchased design or use of non-original components.

20
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Vazeny zakazniku,

dékujeme Vam za zakoupeni naseho produktu. Prosime, peclivé si prectéte nasledujici
instrukce prfed prvnim pouzitim a uZivatelskou pFirucku si uschovejte pro pozdéjsi uziti.
Zejména dbejte na bezpecnostni pokyny.

BEZPECNOSTNI UPOZORNENI

Pfed provozem produktu si prectéte tyto bezpecnostni pravidla!

Pokud citite plyn:

e Uzavrete plyn do spotrebice.

e Uhaste jakykoli otevieny plamen.

e Pokud zapach pretrvava, okamzité kontaktujte svého dodavatele plynu nebo hasice.

Obecné varovani:

1) Neskladujte ani nepouzivejte benzin nebo jiné hoflavé kapaliny a pary v blizkosti
tohoto nebo jiného zafizeni.

2) Lahev LPG, ktera neni pripojena k pouZiti, nesmi byt skladovana v blizkosti tohoto
nebo jiného zafizeni.

VAROVANI

1) Vyrobek je urcen pouze pro pouziti venku nebo v dobfe vétranych prostorach.

2) Dostatecné vétrany prostor je takovy, kde je minimalné 25% plochy oteviené a
vétrané.

3) Plocha povrchu je souctem povrchu stén.

_:-'-F--- _:-".
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Nespravna instalace, sefizeni, Gpravy, servis nebo tdrZba mohou zpulsobit zranéni
nebo poSkozeni majetku. Pfed instalaci nebo servisem tohoto zaFizeni si dikladné
prectéte pokyny k instalaci, obsluze a udrzbé.


http://www.alza.cz/

Pred instalaci a pouzitim si prectéte nasledujici pokyny

Tento spotfebi¢ musi byt nainstalovan a plynova lahev musi byt skladovana v
souladu s platnymi predpisy.

Nezakryvejte ventilacni otvory krytu lahve.

Pokud je zafizeni v provozu, nepohybujte s nim.

PFed pfemisténim spotfebicCe uzavrete ventil na plynové lahvi nebo regulatoru.
VSechny hadice musi byt ménény v predepsanych intervalech.

Pouzivejte pouze typ plynu a typ lahve stanoveny vyrobcem.

Nadrz na LPG pouZita s ohfivaCem musi splfiovat nasledujici pozadavky:
Nakupujte nadrze LPG pouze s témito pozadovanymi rozmeéry:

(31,8 cm) (prdmeér) x (58 cm) (vyska) s maximalni kapacitou 15 kg.

V pfipadé silného vétru je tfeba vénovat zvlastni pozornost naklopeni zarizeni.
Udrzujte spotfebi¢ nejméné 1 m od plynové lahve.

Vstrikovac v tomto zafizeni neni vyjimatelny a vstfikova¢ montuje pouze vyrobce. V
tomto zafizeni je zakazano prevadét z jednoho tlaku plynu na jiny tlak.
Nepripojujte plynovou lahev pfimo k zafizeni bez regulatoru. PouzZivejte pouze typ
plynu a typ lahve uvedené v navodu.

Regulator (vyhovujici EN16129: 2013 a narodnim predpistim) se spravnym tlakem
odpovidajicim kategorii spotrebica.

Pouzijte regulator 30mbar pro butan / propan kategorie I13B / P (30).

Doporucuje se pouzivat ohebnou hadici schvalenou podle normy EN16436.



VAROVANI
PRED POUZITIM SI POZORNE PRECTETE NASLEDUJiCi BEZPECNOSTNIi POKYNY.

e Nepouzivejte ohfivac pro venkovni pouZziti v interiéru, protoze by mohlo dojit ke
zranéni osob nebo poskozeni majetku.

e Toto venkovni topeni neni ur¢eno k montazi na rekreacni vozidla a / nebo lodé.

e Instalaci a opravu by mél provadét kvalifikovany servisni pracovnik.

e Nespravna instalace, sefizeni, Upravy mohou zpUsobit zranéni osob nebo
poskozeni majetku.

e Nepokousejte se jednotku nijak upravovat.

¢ Nikdy nevyménujte ani nenahrazujte regulator jinym reguldtorem nez ktery
navrhuje vyrobce.

e Vtopné jednotce neskladujte ani nepouzivejte benzin nebo jiné hoflavé pary
nebo kapaliny.

e Pred pouzitim musi byt cely plynovy systém, hadice, regulator, pilot nebo horak
zkontrolovany na tésnost nebo poskozeni, nejméné vsak jednou rocné
kvalifikovanou servisni osobou.

e VSechny zkousky tésnosti by mély byt provadény mydlovym roztokem. Nikdy
nepouzivejte otevieny plamen ke kontrole tésnosti.

¢ Nepouzivejte ohfivac, dokud nebyly testovany vSechny spoje.

e Pokud je detekovan zapach plynu, okamzité vypnéte plynovy ventil. Vypnéte
ventil lahve. Pokud je netésnost ve spojeni hadice / regulatoru: utahnéte
pfipojeni a provedte dalSi test tésnosti. Pokud se bubliny stale objevuji, méla by
byt hadice vracena na misto nakupu hadice. Pokud je netésnost na pfipojeni
regulatoru / ventilu lahve: odpoijte, znovu pfipojte a provedte dalSi kontrolu
tésnosti. Pokud i po nékolika pokusech uvidite bubliny, ventil je vadny a mél by
byt vracen zpét na misto nakupu.

¢ Neprenasejte topeni, kdyz je v provozu.

e Po vypnuti ohfivace s nim nepohybujte, dokud teplota ohFivace neklesne.

e Udrzujte vétraci otvor skfiné lahve bez necistot.

e Nenatirejte topné panely ani Zadné dalsi pfislusenstvi pristroje.

e Ridici prostor, hoFék a cirkulagni kanaly ohFivace musi byt udrzovany Cisté.

e Podle potrfeby mlZe byt nutné casté cisténi.

e Pokud se ohfivac nepouziva, méla by se vypnout nadrz na LPG.

e Pokud dojde k nékteré z nasledujicich situaci, okamzité zkontrolujte topné téleso:

o Ohriva¢ nedosahne teploty.

o Horak vydava béhem pouzivani praskavy zvuk (mirny hluk je normaini,
kdyZ je hofak zhasnut).

o Ucitite plyn a plameny jsou jasné Zluté.

e Sestava regulatoru / hadice LPG musi byt umisténa mimo cesty, kde se lidé nad ni
mohou zakopnout nebo v oblasti, kde hadice nebude ndhodné poskozena.

e PFed zahajenim provozu ohfivace musi byt vyménén jakykoli ochranny kryt nebo
jiné ochranné zarizeni vyzaduijici servis ohfivace.

4



Dospéli a déti by se méli vyhybat povrchlim s vysokou teplotou, aby nedoslo k

popaleni nebo vzniceni obleceni.

Pokud jsou déti v oblasti topného télesa, mély by byt peclivé sledovany.
Odévy nebo jiné hoflavé materialy by nemély byt zavéSeny na ohfivaci ani

umistény na ohrivac nebo v jeho blizkosti.

Vymeénite plynovou lahev v dostatecné vétrané oblasti,
mimo zdroje zapaleni (svicky, cigarety, jina zafizeni na
vyrobu plamene, ...).

Zkontrolujte, zda je tésnéni regulatoru spravné
namontovano a zda je schopno plnit svou funkci,
postupujte podle krokd na obrazku vpravo.

Aby nebranily vétracim otvordm skriné lahve.

Po pouziti uzavrete pfivod plynu na ventilu plynové lahve
nebo regulatoru.

V pfipadé uniku plynu nesmi byt spotrebic¢ pouZivan nebo
pokud sviti, musi byt pfivod plynu vypnut a spotfebic
musi byt pred dalSim pouZzitim vySetfen a napraven.
Zkontrolujte hadici nejméné jednou za mésic, pokazdé,

regulater

: T_cylinder
N ~— /)

PFipojeni hadice / regulatoru
a pripojeni regulatoru / lahve.
seal = tésnéni
hose = hadice
regulator = regulator
cylinder = lahev

kdyZ se vyméni lahev, nebo pokazdé pred a po dlouhém nepouzivani. Pokud
vykazuje znamky praskani, stipani nebo jiného poskozeni, musi se vymeénit za

novou hadici stejné délky a stejné kvality.

Pouzivani tohoto spotiebice v uzavienych prostorach muize byt nebezpecné, a

proto je ZAKAZANO.

Pfed pouzitim tohoto zafizeni si prectéte pokyny. Spotfebi¢ musi byt nainstalovan

v souladu s pokyny a mistnimi predpisy.

PFipojeni hadice a regulatoru a pfipojeni regulatoru a plynové bomby naleznete

na vyse uvedené fotografii.

Tento produkt obsahuje malé baterie. PoZiti malych baterii mGZze zpUsobit
NEBEZPECI ZADUSENI. Pokud dojde ke spolknuti nebo vdechnuti baterii,
okamZzité vyhledejte Iékarskou pomoc. Udrzujte déti mimo dosah malych baterii.
Nezahrazujte vétraci otvory UloZzného prostoru pro umisténi lahve.




STOJAN A LOKACE OHRIVACE

e Ohfivac je primarné urCen pouze pro venkovni pouziti. VZdy zajistéte dostatecné
vétrani cerstvym vzduchem.

e Vidy udrZujte dostatec¢nou vzdalenost od nechranénych hoflavych materiald, tj.
Minimalné 100 cm od vSech stran (v€etné horni a spodni).

e Ohfivac musi byt umistén na rovné pevné zemi.

¢ Nikdy nepouzivejte ohrivac ve vybusné atmosfére, napriklad v mistech, kde se
skladuji benzin nebo jiné horflavé kapaliny nebo pary.

e Chcete-li chranit topeni pfed silnym vétrem, upevnéte zakladnu bezpecné k zemi
pomoci Sroubd.

POZADAVKY NA PLYN

e Pouzivejte pouze propan, butan nebo jejich smési.

e Pourzita sestava regulatoru tlaku a hadice musi odpovidat mistnim standardnim
predpisam.

e Zarizeni musi odpovidat mistnim predpisim nebo, pokud neexistuji mistni predpisy,
musi odpovidat normé pro skladovani a manipulaci s kapalnymi ropnymi plyny.

e Znicend, zrezivéla nebo poskozena nadrz mlze byt nebezpecna a mél by ji
zkontrolovat vas dodavatel nadrze. Nikdy nepouZzivejte nadrz s poskozenym
pripojenim ventilu.

e Nadrz musi byt usporadana tak, aby umoznovala odsavani par z provozni lahve.

e Kohfivadi nikdy nepfipojujte neregulovanou nadrz.

ZKOUSKA TESNOSTI

Plynové pripojky na ohfivadi jsou pfed odeslanim testovany na tésnost v tovarné. V
misté instalace musi byt provedena Uplna kontrola tésnosti plynd z ddvodu mozZného
nespravného zachazeni s dodavkou nebo nadmérného tlaku plsobiciho na ohfivac.

e Pripravte mydlovy roztok z jednoho dilu tekutého saponatu a jednoho dilu vody.
Mydlovy roztok Ize aplikovat stFikaci lahvi, Stétcem nebo hadrem. V pfipadé uniku se
objevi mydlové bubliny.

¢ Ohfivac musi byt zkontrolovan s plnou plynovou bombou.

o Ujistéte se, Ze je bezpecnostni regulacni ventil v poloze VYPNUTO.

e Zapnéte privod plynu.

e V pfipadé netésnosti vypnéte privod plynu. Utahnéte vSechny netésné armatury,
potom zapnéte privod plynu a znovu zkontrolujte.

e Béhem provadéni testu tésnosti nekurte.



PROVOZ A SKLADOVANI

PRO ZAPNUTI OHRIVACE

1. Zapnéte ventil na tlakové lahvi.

2. Stisknéte a otocte ovladaci knoflik pro nastaveni do polohy PILOT (proti sméru
hodinovych rucicek o 90°)

3. Stisknéte ovladaci knoflik a podrzte jej 60 sekund. Drzte stlaceny ovladaci knoflik a
nékolikrat stisknéte tlacitko zapalovace, dokud se nerozsviti plamen pilota. Po
rozsviceni pilotniho ramu uvolnéte ovladaci knoflik.

Poznamka:

e Pokud jste praveé pripojili novou nadrz, vyckejte prosim alespon jednu minutu,
aby se vzduch v plynovodu proplachoval pilotnim otvorem.

e PFirozsviceni pilotniho rému se ujistéte, Ze je ovladaci knoflik s proménnou
regulaci plynule stlacen a zaroven stisknete tlacitko zapalovace. Variabilni
ovladaci knoflik Ize uvolnit po rozsviceni kontrolniho ramu.

e Pokud se pilotni plamen nerozsviti nebo zhasne, opakujte krok 3.

4. Poté, co se rozsviti pilotni plamen, otocte ovladaci knoflik do maximalni polohy a
nechte jej tam alespon 5 minut, nez otocite knoflik do poZzadované teploty.

Varovani: pred zahajenim provozu zkontrolujte, zda na skle nedoslo k rozbiti.

PRO VYPNUTI OHRIVACE
1. Otocte ovladaci knoflik do polohy PILOT.
2. Stisknéte a otocte ovladaci knoflik do polohy OFF.

Off

Vypnuto: zastaveni
prace ohrivace

Hi: maximalni teplota
kgniter
Lo: minimalni teplota

| I

Zapalovac Variabilni ovladaci knoflik
3. Uplné& vypnéte ventil na tlakové 1&hvi.




SKLADOVANI

1. Po pouziti nebo v pripadé poruchy vzdy uzavrete plynovy ventil plynové lahve.

2. Demontujte regulator tlaku a hadici.

3. Zkontrolujte tésnost plynového ventilu a zkontrolujte, zda neni poskozen. Mate-li
podezreni, ze je poSkozen, nechte jej vymeénit u svého prodejce plynu.

4. Nikdy neskladujte Iahev s tekutym plynem v suterénu nebo na mistech bez
dostatecné ventilace vzduchu.

CISTENi A PECE O PRODUKT

e Povrchy s praskovym nastrikem otfete meékkym, vihkym hadrem. Necistéte ohFivac
Cisticimi prostredky, které jsou hoflavé nebo korozivni.

e Odstrante z horaku veskerou Spinu a sutiny, aby byl Cisty a bezpecny pro pourziti.

e Pokud se ohriva¢ nepouziva, zakryjte hofak ochrannym krytem.

1 650 mm R
Reflektor ﬁ[‘z—ﬂ-“ 5 v 9
Kryt proti plamenim
Sklenéna trubka 3
Ochranny kryt =

Horni podpéra E

5 £

£ £

e [

PFedni panel -

Bocni panel

900 mm

NiZSi podpora

Spodni deska 1 1R X

A A



A. KONSTRUKCE A VLASTNOSTI

e Prenosna terasové / zahradni topeni s krytem nadrze.

e Pouzdro z oceli s praskovym lakovanim nebo z nerezové oceli.

e Pripojeni plynové hadice s kovovou svorkou (Sroubovaci uzavéry pro Némecko).
e Emise tepla z reflektoru.

B. SPECIFIKACE

e Pouzivejte pouze propan, butan nebo jejich smési.
e Max. prikon: 13 000 wattu

e Min. pfikon: 5000 watt{

e Spotreba:

KATEGORIE
SPOTREBICE:
TYPY PLYNU: | Butan, propan nebo jejich smési

I13B/P(30)

TLAK PLYNU: 30 mbar
VYKONNY TLAK
REGULATORU: 30 mbar

e Pourzijte spravného regulatoru podle vystupniho tlaku regulatoru, jak je uvedeno v
tabulce vySe.



C. TABULKA VSTRIKOVACU

KATEGORIE

SPOTREBICE: 13B/P(30)
TYPY PLYNU: Butan, propan nebo jejich smési
TLAK PLYNU: 30 mbar

CELKOVY
VSTUP TEPLA 13kW (G30:945g/h; G31:929g/h)

(Hs) : (Qn)

VELIKOST

< x 1,88 mm pro hlavni horak

VSTRIKOVACE: 0,178 mm pro pilotni horak
Oznaceni napriklad 1,88 na injektoru, ukazuje, Ze velikost injektoru je 1,88 mm.

e Sestava hadice a reguldtoru musi odpovidat mistnim platnym normam.

e Vystupni tlak regulatoru by mél splnovat odpovidajici kategorii spotrebict v ¢asti B.
Specifikace.

e Spotrebic vyZaduje schvalenou hadici v délce 0,6 m.
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MONTAZNI DiLY

PotFebné nastroje:

o Sroubovék Philips se stfedni cepeli
e Stfikaci lahev mydlového roztoku pro zkousku tésnosti

Seznam dila:

& Q
yay

CAs POPIS KVANTITA | CAST POPIS KVANTITA
A | Reflektor 1 H | Pfedni panel 1
B Kryt proti plamenim 1 | Plynova hadice 1
C | Sklenéna trubka 1 J Kontrolni skFin Assy 1
D | Horni podpéra 4 K | Spodni podpéra 4
E | Ochranny kryt 4 L Blokovy pas 1
F Cerny silikonovy 1 M | Sestava kola 1
krouZzek
G Bocni panel 3 N | Spodni plat 1
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Nim®

—C

AA I
Kridlova matice x 3
. © )
Mala plocha podloZzka ®6 x 6 Philips Sroubovak x 1
cc —m KK E
Cvocek x 3 Knofiik x 1
oD (i " (b
Y Sroub M4 X 6 x 1
Sroub 3/16" x 42
e il MM
Eroub M6 X 12 x 4 Retez x 1
mm—. o o
FF NN 5 ]
M6 PFirubova matice x 4 Zapalovac dlouhych stopek x 1
GG dﬁm 00 &
Sroub M5X 12 x 6 Baterie AA (1,5 V) x 1
HH

i

Upevnovaci drzak x 4
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POSTUP MONTAZE

1. Namontujte sestavu kola na spodni desku.
Upevnéte sestavu kola ke spodni desce pomoci
4ks Sroubu M6X12 a 4ks prirubové matice Mé.

Pouzity hardware:

EE | Sroub M6 X 12 @fﬂﬁm X 4

FF | M6 Prirubova x4
matice ‘%

il Kli¢ :ﬁ:@ x1

2-1. OdSroubuijte spinaci tlacitko, vliozte malou
baterii a utahnéte spinaci tlacitko.

2-2. Zasunte koliky zakladny do otvor( na spodni
podpére, zatlacenim je zajistéte. Pomoci 4ks
Sroubu M5X12 zajistéte spodni podpéru a
zakladnu.

Zasunte koliky ovladaci skririky assy do otvorl v
horni podpére, stisknutim zajistéte koliky. K
upevnéni horni podpéry a ovladaci skrinky
pouzijte Sroub 3/16 “.

Pouzity hardware:

GG | Sroub M5 X 12 (Im x4

Philips
Sroubovak

DD | Sroub 3/16" @%ﬁﬁ X 4
o
L

X1

)
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3. Namontujte blokovy pas.

Blokovy pas pripevnéte ke 2ks spodni podpéry za
prednimi dvefmi pomoci 2ks podporbu M5X12.

Pouzity hardware: \ o

GG | Sroub M5 X 12 @Iﬂ% X 2

Philips
Sroubovéak

)

X1

4. Namontujte stfedni podpéru.

VloZte horni podpéru 4ks k spodni podpére.
Zajistéte je 8ks Sroubem 3/16".

PouzZity hardware:

DD | Sroub 3/16” X 8

Philips
Sroubovéak

)

X 1
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5. Namontuijte kryt proti plamendm k horni
podpére.

Zajistéte kryt proti plamentm k horni podpére
pomoci 8ks Sroubu 3/16 ".

PouZity hardware:

DD | Sroub 3/16" X 8
Philips 1
L Sroubovéak X

6. Namontujte reflektor na plamenovou clonu.

Nasroubujte 3ks kridlové matice na kryt proti
plamendm, namontujte 3ks podlozku ®6 na horni
Cast cvocku, pak nasadte reflektor na cvocek,
zajistéte je 3ks podlozkou ®6 a 3ks kridlovou
matici.

PouzZity hardware:

AA | Kridlova matice (QEQ X3

Mala plocha
BB podlozka ®6 C(:D X6

CC | Cvocek @E—D |x3
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7. Opatrné nainstalujte sklenénou trubici
zvednutim a zasunutim stfedovym otvorem v horni
desce. Ujistéte se, Ze Cerny silikonovy krouzek je
pfipevnén ke spodnimu okraji sklenéné trubice, jak
je znazornéno. Sklenénou trubici protahnéte
otvorem spodniho krytu desky a na stfedni desku.
Zkontrolujte a ujistéte se, Ze sklenéna trubice je
spravné umisténa a zcela zakryva stfedovy otvor
stfedni desky.

VAROVANI! Cerny silikonovy krouZek musi byt
na svém misté pred uvedenim topného télesa
do provozu.

8. Namontujte ochranny kryt.

Zaveéste hacky ochranného krytu na otvory v
podpérach.

Ochranné kryty zajistéte pomoci upevnovacich

drzakd pomoci 4ks 3/16" Sroubd.

PouzZity hardware:

DD | Sroub 3/16" @mﬁﬂ X 4

Philips
) Sroubovak X1
HH | Upevnovaci drzak x4

16

Pro usnadnéni
instalace umistéte
cerny silikonovy
krouzek na strednfi
desku a poté
nainstalujte
sklenénou trubici.
Zajistéte, aby okraj
sklenéné trubice
pevné sedél v
cerném silikonovém
krouzku.

¢erny silikonovy
prsten




9. Pripojte tfi bocni panely k ohFivaci pomoci 18ks
Sroubli 3/16".

Poznamka: Nezakryvejte predni stranu s ovladacim
knoflikem.

PouZity hardware:

DD | Sroub 3/16" X 18
Philips 1
L Sroubovéak X

10. Namontujte knoflik na Sroub M4X6. Zavéste fetéz k otvoru v ovladacim boxu assy a
vloZte kryt predniho panelu do otvorl ve spodni desce.

PouzZity hardware:

KK | Sroub M5 X 12 X1
LL | SroubM4X6 X 1
MM | Retéz X 1
Philips 1
L Sroubovak X
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11. Pfipojte plynovou hadici a regulator poté, co
pripojite regulator k plynové lahvi.

VAROVANI! Ujistéte se, Ze hadice neni v

A kontaktu s vysokoteplotnimi povrchy, jinak
mUZe roztavit a unikat plyn a zpUsobit poZar.

Jakmile je 1dhev umisténa uvnitf ohfivace, pevné jej
zajistéte blokovym pasem.

12. Kontrola tésnosti

VAROVANI! Zkouska t&snosti se musi provadét kazdoro¢né a pokazdé, kdy? je l1ahev
pripojena nebo pokud je vymeénéna cast plynového systému.

VAROVANI! Nikdy nepouZivejte otevieny plamen ke kontrole Gniku plynu. PFi kontrole
tésnosti zkontrolujte, zda v oblasti nejsou zadné jiskry nebo otevreny plamen. Jiskry
nebo otevreny plamen zpUsobi poZzar nebo vybuch, poskozeni majetku, vazné zranéni
nebo smrt.

Zkouska tésnosti: Musi byt provedena pred prvnim pouzitim, jednou rocné a vzdy, kdyz
jsou vymeénény nebo opraveny jakékoli soucasti zafizeni. Behem této zkousky nekurte a
odstrante vSechny zdroje zapaleni. Oblasti, které je tfeba zkontrolovat, najdete v
diagramu tésnéni. OtocCte vSechny ovladaci prvky horaku do polohy vypnuto. Zapnéte
ventil pfivodu plynu.

Na vSechny spoje a pfipojeni regulatoru, hadice, rozdélovace a ventily natfete roztok
tekutého mydla a vody v poméru 1:1.

Bubliny znaci unik plynu. Uvolnény kloub utdhnéte nebo nechte ¢ast vymeénit za cast
doporucenou oddélenim péce o zakazniky a nechte si zafizeni nechat zkontrolovat
autorizovanym dodavatelem plynu.

Pokud nelze Unik zastavit, okamzité vypnéte privod plynu, odpojte jej a nechejte ohrivac
zkontrolovat autorizovanym dodavatelem plynu nebo prodejcem. Nepouzivejte ohfivac,
dokud nedojde k odstranéni netésnosti.

PFipojeni had

PFipojeni regulatoru / lahve
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KONTROLA PROBLEMU

Pilotni plamen
nevzplyva

Palivova nadrz je prazdna.
Otvor zablokovan.

Vzduch v pfivodnim systému.
Uvolnéné spoje.

PROBLEM PRAVDEPODOBNA PRIiCINA RESENI{
e Plynovy ventil mGze byt e Zapnéte/otevrete
vypnuty/uzavieny. plynovy ventil.

Doplnte nadrz na LPG.
Vycistéte nebo vymeénite
otvor.

Proplachnéte vzduch z
potrubi.

Zkontrolujte vSechny
spoje.

Pilotni plamen
zhasina

Oblast Spinava.
Uvolnéné pripojeni.
Porucha termoclanku.
Unik plynu v potrubi.
Nedostatek tlaku paliva.

Vycistéte Spinavé misto.
Utahnéte spoje.
Vyménte termoclanek.
Zkontrolujte spoje.
Nadrz témeér prazdna.
Doplnte nadrz na LPG.

Horak nefunguje

Nizky tlak.

Ovladani neni zapnuto.
Otvor zablokovan.

Sestava pilotniho plamenu
zohnuta.

Porucha termoclanku.
Zarizeni neni na spravném
misté.

Nadrz témér prazdna.
Doplnte nadrz na LPG.
Vyjméte a vycistéte
horak.

Otocte ventil do polohy
ON.

Vyménte termoclanek.
Umistéte sestavu
pilotniho horaku
spravne.

Umistéte zafizeni
spravné a zkuste to
Znovu.

Pokud se v pripadé jakychkoli zdvad nebo problému( s montazi nebo pouzivanim
vyskytne né&jaky problém, nepokousSejte se jej sami opravovat. Chcete-li jej vyresit,
obratte se na svého dodavatele nebo distributora.
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ZARUCNI PODMINKY

Na novy vyrobek porizeny v prodejni siti Alza.cz je poskytnuta zaruka 2 roky. Pokud
potfebujete opravu nebo jiné sluzby béhem zarucni doby, kontaktujte pfimo prodejce
vyrobku, je nutné predlozit originalni doklad o zakoupeni s datem zakoupeni.

Za rozpor se zaruénimi podminkami, pro ktery nemusi byt uplatnény reklamacéni
narok uznan, se povazuje:

e Pouzivani vyrobku k jinému ucelu, nez pro ktery je vyrobek uren nebo nedodrzeni
pokynU pro udrzbu, provoz a obsluhu vyrobku.

e Poskozeni vyrobku zZivelni pohromou, zdsahem neopravnéné osoby nebo
mechanicky vinou kupujiciho (napf. pfi preprave, ¢isténi nevhodnymi prostredky
apod.).

e Prirozené opotfebeni a starnuti spotfebniho materidlu nebo soucasti béhem
pouzivani (jako jsou napr. baterie atd.).

e Vystaveni nepfiznivému vnéjSimu vlivu, napf. slunecnimu a jinému zareni Ci
elektromagnetickému poli, vniknuti tekutiny, vniknuti pfedmétu, prepéti v siti, napéti
vzniklému pfFi elektrostatickém vyboji (v€etné blesku), chybnému napajecimu nebo
vstupnimu napéti a nevhodné polarité tohoto napéti, vlivu chemickych proces( napf.
pouzitych napdjecich ¢lankd apod.

e Pokud byly kymkoliv provedeny upravy, modifikace, zmény konstrukce nebo
adaptace ke zméné nebo rozsifeni funkci vyrobku oproti zakoupenému provedeni
nebo pouziti neoriginalnich soucastek.
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